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U Croduxu prilikom 
manevriranja 
lokomotivom došlo 
do curenja plina

Sveti Križ Začretje Zagorje pogodio 
potres, epicentar 
kod Oroslavja
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Župan Željko Kolar u Krapini 
je potpisao ugovore s koris-
nicima koji su ostvarili pravo 
na potporu po Javnom pozivu 
Krapinsko-zagorske županije 
za edukaciju korisnika mjera 
ruralnog razvoja. Pravo na 
potpore ostvarila su 94 ko-
risnika, u ukupnom iznosu od 
154 tisuće kuna, a ugovore 
je potpisalo 19 korisnika, za 
ukupno 22 potpore.  Župan 
je pritom istaknuo da je cilj 
mjere priprema poljoprivrednika 
s područja Krapinsko-zagorske 
županije za sudjelovanje na 
zajedničkom tržištu Europske unije 
i njihove bolje osposobljenosti za 
primjenu zajedničke poljoprivredne 
politike. 
Potpore su inače dodjeljivane u 
tri kategorije. Tako je vezano za 
aktivnost organiziranja posjete 
stručnim i znanstvenim instituci-
jama, oglednim tvrtkama i gospo-
darstvima u zemljama EU-a, a veza-
no uz ruralni razvitak i tehnologiju 
i organizaciju poljoprivredne proiz-
vodnje potpisano 14 ugovora u 

ukupnom iznosu od 90.400kuna. 
Za aktivnost organiziranja preda-
vanja, savjetovanja, tečajeva i semi-
nara iz područja  ruralnog razvoja 
i tehnologije i organizacije poljo-
privredne proizvodnje pak je pot-
pisano osam  ugovora u ukupnom 
iznosu od 43.800 kuna. 

-  Preostalim korisnicima, njih 
72, za aktivnost sudjelovanja na 
predavanjima, savjetovanjima, 
tečajevima i seminarima iz ruralnog 
razvoja i  tehnologije i organizacije 
poljoprivredne proizvodnje bit će 
isplaćeno ukupno 20.510 kuna, 
zaključio je dožupan Anđelko Ferek 
Jambrek. (ZI)

rapinsko-zagorska županija osig-
urala je u proračunu 200 tisuća 

kuna za sufinanciranje nastupa obrt-
nika i poduzetnika na međunarodnim 
sajmovima.
Ugovor o sufinanciranju  potpisali su 
u Krapini zagorski župan Željko Kolar, 
predsjednik Obrtničke komore Krap-
insko-zagorske županije Davor Pleško 
i predsjednik HGK, ŽK Krapina, Josip 
Grilec.

- Obrtnicima i poduzetnicima 
vraćamo dio onoga što su oni dali 
kroz porez na dohodak, zahvaljujući 

čemu se općinski, gradski i županijski 
proračuni pune. Ulaganje u gos-
podarstvo, zajedno sa ulaganjem u 
školstvo najbolje je ulaganje. Želim 
zahvaliti zagorskim poduzetnicima i 
obrtnicima, koji su tijekom proteklih 
pet godina pokazali da su čvrsti te 
što su uspjeli prevladati sve teškoće 
i ne samo očuvati radna mjesta, već i 
otvarati nova, rekao je pritom župan 
Kolar.
Predsjednik Obrtničke komore KZŽ 
Davor Pleško istaknuo je da mu je 
drago što je inicijativa Županije pokre-

nuta prije nekoliko 
godina nastavljena,  
dodavši kako smatra 
da se odlaskom na 
sajmove mogu steći 
nove vizije poslo-
vanja, ali isto tako, 
mogu sklopiti i novi 
poslovi, dok je Josip 
Grilec, zahvalivši se,  
dodao da je okos-
nica svih proračuna 
gospodarstvo, koje 
generira novu vri-
jednost. (ZI)

K

KLANJEC Državna cesta D205 privremeno 
zatvorena za prometržavna cesta D205, GP Raz-

vor – Kumrovec – Klanjec – 
Gubaševo, u Klanjcu je privremeno 

zatvorena za promet zbog izvođenja 
radova sanacije pokosa Klanjec.
Radovi na navedenoj dionici pro-
metnice trajat će do 1. lipnja. S 
obzirom na odvijanje radova, pro-
met se odvija obilaznim pravcima 

-  za teretna vozila koja idu od Kum-
rovca prema Zagrebu ili Zaboku i 
obratno je županijska cesta Ž2186 
(Mihanović Dol – Kraljevec na Sutli – 
Dubravica – Donja Pušća – Zaprešić), 
lokalnom cestom 31024 (Zaprešić 

–DI kod West Gate-a), državnom 
cestom DI do državne ceste D205. 
Obilazni pravac za osobna vozi-
la koja idu od Kumrovca prema 
Zaboku i obratno je županijskom 
cestom Ž2186 (Mihanović Dol – 

Klanjec), lokalnom cestom L22030 
(Klanjec – Lučelnica Tomaševečka) 
i županijskom cestom Ž2215 
(Lučelnica Tomaševečka – D205 kod 
Tuheljskih Toplica), u oba smjera.
U planu je i početak radova izvanred-
nog održavanja i sanacije klizišta 
Zagorska sela I. i II. na državnoj 
cesti D229, dionica Zagorska sela 

– GP Miljana, koji će trajati oko 90 
dana. Radovi će započeti po skla-
panju ugovora. Prilikom izvođenja 
radova na navedenoj lokaciji pro-
met će biti zatvoren za sva vozila. 
Obilazni pravac za sva vozila bit će 
pravcem Miljana – Desinić – Ve-
lika Horvatska – Tuhelj – Tuheljske 
Toplice – D205. (ZI)

D

Za promociju obrtnika i poduzetnika 
Krapinsko-zagorska županija osigurala 
200 tisuća kuna

Kolar: Vraćamo im 
dio onog što su oni 
dali kroz porez na 
dohodak

Za edukaciju korisnika 
mjera ruralnog razvoja 
154 tisuće kuna potpora
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vog će se vikenda u Gornjoj 
Stubici, po 18. puta održati mani-

festacija “Susreti za Rudija”. Organiza-
tori ove manifestacije su Zagrebački 
zrakoplovno tehnički savez Rudolfa 
Perešina i Općina Gornja Stubica, a 
kako je istaknuto, u organizaciju  se 
uključila i Krapinsko zagorska županija, 
budući da je to među najvećim mani-
festacijama u Zagorju, a radi se i o jed-
nom od najvećih aero mitinga u ovom 
dijelu Europe. 
Susreti za Rudija započinju Malom 
školom zrakoplovstva, nakon koje će 
u Muzeju seljačkih buna u 18 sati biti 
otvorena izložba posvećena Rudolfu 
Perešinu, uz program domoljubne po-

ezije. Program u nedjelju  započinje 
svetom misom zadušnicom u Župnoj 
crkvi svetog Jurja i malonogometnim 
turnirom. Svečano otvaranje Susreta 
za Rudija bit će u 12 sati, kada će se 
položiti cvijeće uz Perešinovu bistu 
u Spomen parku Rudolfa Perešina, a 
nakon polaganja cvijeća će po prvi 
puta započeti Memorijalna utrka Ru-
dolfa Perešina na 10 kilometara. Aer-
omiting kao najatraktivniji dio dvod-
nevne manifestacije započet će u 15 
i trajati do 18 sati.. Nakon letačkog 
programa, predviđen je i bogat kul-
turno - zabavni program, a susreti će 
službeno biti zatvoreni vatrometom 
u 21 sat. (ZI)

O

Zagorje 
pogodio potres, 
epicentar kod 
Oroslavja
 četvrtak u 

18.20 sati 
S e i z m o l o š k a 
služba RH 
zabilježila je 
slab potres s 
e p i c e n t r o m 
kod Oroslavja, 
odnosno 20-
ak kilometara 
sjeverozapadno 
od središta Za-
greba. Magni-
tuda potresa 
iznosila je 2,2 
stupnja prema 
Richteru, a intenzitet u epicentru 
bio je tri do četiri stupnja Mercalli-
Cancani-Siebergove (MCS) ljestvice. 
Podrhtvanje tla najviše se osjetilo 

na zabočkom, stubičkom i oro-
slavskom području, a s obzirom na 
jačinu, izvještavaju iz Županijskog 
centra 112, ne očekuje se prijava 
materijalne štete. (ZI)

Danas započinju 
18. Susreti za Rudija

Zlata vrijedan - izbor najboljeg OPG-a i mladog poljoprivrednika

Prijave kandidata traju do 15. svibnja
inistarstvo poljoprivrede i 
Večernji list i ove godine pro-

vode projekt „Zlata vrijedan“ - izbor 
najboljeg obiteljskog poljoprivred-
nog gospodarstva za 2015. godinu.
Projekt, u kojeg su uključene sve 
hrvatske županije i Grad Zagreb, 
pokrenut je prošle godine, a njime se 

želi promovirati domaća poljoprivre-
da, proizvodnja hrane i domaća pol-
joprivredna gospodarstva.
Kandidate za titulu najboljeg OPG-a 
predlažu županije, a prikupljat će 
se do 15. svibnja. Ove godine uve-
dena je i nova kategorija, nagrada 
za Mladu nadu, gdje će birati na-

jbolji mladi poljo-
privrednik. Županije 
nominiraju četiri 
OPG-a i jednog mla-
dog poljoprivred-
nika, a Hrvatska 
poljoprivredna ko-
mora također će no-
minirati dva OPG-a 
po županiji. Između 
njih, žiri će odabrati 
21 poljoprivredno 
gospodarstvo, po 
jedno najbolje iz 

svake županije, te 21-jednog mla-
dog poljoprivrednika. Između no-
miniranih OPG-a i pojedinaca izabrat 
će se po tri najbolja i jedan po izboru 
čitatelja Večernjeg lista.

Izbor će se odvijati tijekom ljeta, a 
proglašenje pobjednika i dodjela 
nagrada održat će se 11. rujna, na 
Obiteljskom gospodarstvu Skelin u 
Drinovcima. (ZI)

M
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laden Grah i njegova su-
pruga Ljubica iz Zagorskih 

Sela, prije dvije godine počeli su s 
uzgojem planinskog škotskog goveda. 
U susjednoj Sloveniji su kupili bika, 
kravu i nekoliko junica, kako bi, prvi 
u Zagorju, počeli s ekološkom proiz-
vodnjom mesa. Međutim, planinsko 
škotsko govedo je poludivlje i svako 
malo pobjegne iz ograđenog prosto-
ra, s čime Grahovi prilikom nabavke 
stoke nisu bili upoznati, a sada im nji-
hovo početno neznanje pravi velike 
probleme. To ih je nestašno govedo, 
naime, sada dovelo čak i do suda te 
im prijeti plaćanje kazne između šest 
i deset tisuća kuna.  

- Veterinari su me posjetili tri puta 
kako bi ta škotska goveda cijepili pro-
tiv bolesti „plavog jezika“. No, četiri 
junice, krava i bik bi, kad su god vet-
erinari došli, pobjegli uz Sutlu ili pak 
preko ceste u šumu i jednostavno ih 
nismo mogli uhvatiti kako bi ih veteri-
nari mogli cijepiti. Kad smo kupili ta 
škotska goveda, priznajemo, nismo 
znali u što se sve upuštamo. Zašto 
sada moramo plaćati kaznu? Da smo 

znali da su te krave poludivlje i da ih 
nećemo moći ukrotiti, kupili bismo 
naše domaće, ali eto, seljak kak’ god 
se trudi, uvijek nastrada – rekli su 
nam Mladen i Ljubica Grah. 
Mladen inače vozi kamion za jedno 
slovensko poduzeće prema Velikoj 
Britaniji, gdje je i vidio kako uz cestu 
pase i po nekoliko tisuća goveda. 

- Budući da i sam uz Sutlu, u Zagors-
kim Selima, imam nekoliko hektara 
zemlje, sve me je to potaknulo da i ja 
probam početi uzgajati ovo škotsko 
govedo, objašnjava Grah, dodajući da 
je posljednja „avantura“ sa škotskim 
govedom bilo oko Praznika rada, kada 
je nekoliko slobodnih dana koje je 
dobio, umjesto na odmor i roštiljanje, 

uglavnom potrošio na hvatanje tih 
poludivljih divljači, vraćajući ih u tor 
omeđen žicom pod naponom.

– U nedjelju, kad sam ih napokon uspio 
vratiti pod „pastirček“, zvao sam vet-
erinare da ih cijepe, no dežurni veteri-
nar mi je rekao kako to nije interven-
cija za dežurnu veterinarsku službu 
i da neće doći. Ja se tri dana mučim 

ZAGORSKA SELA 

Nestašno govedo stalno bježi iz 
tora, pa je izbjeglo i cijepljenje

Obitelj Grah krenula u biznis s 
planinskim škotskim govedom, 
a sada će morati platiti kaznu 
do deset tisuća kuna

- Veterinari su me pos-
jetili tri puta kako bi ta 
škotska goveda cijepi-
li protiv bolesti „plavog 
jezika“. No, četiri ju-
nice, krava i bik bi, 
kad su god veterinari 
došli, pobjegli uz Sut-
lu ili pak preko ceste 
u šumu i jednostavno 
ih nismo mogli uhvati-
ti kako bi ih veterinari 
mogli cijepiti. Kad 
smo kupili ta škotska 
goveda, priznajemo, 
nismo znali u što se 
sve upuštamo. Zašto 
sada moramo plaćati 
kaznu?

M
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da napokon ta goveda dovedem pod 
„pastirčeka“, a dežurni veterinari koje 
skupo plaćamo, sada neće doći – re-
kao nam je Mladen Grah.
Direktor Veterinarske ambulante u 
Klanjcu, Damir Poslek, objašnjava da 
je Ministarstvo poljoprivrede naredi-
lo kako se mora provesti mjera vakci-
nacije protiv bolesti „plavog jezika“.

- Naši veterinari bili su tri puta kod 
obitelji Grah, no njihova škotska 
goveda nikad nismo mogli cijepiti. Zar 
bi mi, veterinari, trebali tražiti krave, 
junice i bikove uz Sutlu i po šumama 
da bismo ih cijepili? To što ih nismo 
cijepili, odgovornost je isključivo 
na vlasnicima koji nam to moraju 
omogućiti, prvenstveno jer se tu radi 

o besplatnom cjepivu. Veterinari nisu 
podigli nikakvu prijavu protiv obitelji 
Grah, ali kako goveda nisu cijepljena 
protiv „plavog jezika“, veterinarska 
inspektorica postupila je sasvim is-
pravno, prema Zakonu i podnijela 
protiv njih prekršajnu prijavu – rekao 
nam je Damir Poslek. 
Informaciju zašto je protiv obitelji 

Grah sudu podnijela prekršajnu 
prijavu, pokušali smo doznati i od 
zagorske veterinarske inspektorice 
Mirjane Krušelj. No, nakon što smo je 
dva dana zvali na mobitel i na posao, 
njezin suprug Mladen Krušelj nam je 
rekao kako je ona na godišnjem odmo-
ru i da će biti nedostupna sljedeća 
dva tjedna. (Mladen Mandić) 

Nestašno govedo stalno bježi iz 
tora, pa je izbjeglo i cijepljenje

- Uzgoj ovog goveda bitno je jednostavniji od uzgoja klasičnog goveda - ne 
trebaju štale, ne muzu se, ne vozi im se hrana u jasle i nije potrebno odstran-
jivati gnoj. Nešto više brige je u nekoliko zimskih mjeseci kad se hrane si-
jenom, koje im se vozi na pašnjak. Prezimljavaju na pašnjaku, makar im je 
štala na raspolaganju. Krave bez problema tele vani i na temperaturi od 

- 20 Celzijevih stupnjeva i imaju jako izražen majčinski nagon. Idealnu zaštitu 
od hladnoće daje im zimska dlaka koja se sastoji od dva sloja. Gornji sloj je 
dugačka dlaka koja lako odbija kišu i snijeg, rekli su nam veterinari, dodavši 
da je ovo govedo otporno i prilagodljivo, skromnih je zahtjeva i idealno za 
raščišćavanje zapuštenih poljoprivrednih površina. (mlm)

Govedo idealno za 
raščišćavanje 
zapuštenih 
poljoprivrednih 
površina
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Zona malog gospodarstva „Lug“ 
osnovana je odlukom Općinskog 
vijeća Sveti Križ Začretja u ožujku 
2002. godine. Prostorno - plan-
skom dokumentacijom osiguran je 
i prostor te se započelo s izgradn-
jom pristupne ceste i dijela ostale 
komunalne infrastrukture. Osim 25 
tisuća četvornih metara, u što ulazi 
novosagrađena prometnica, kom-
pletno zemljište bilo je u privatnom 
vlasništvu.

- Od 25 poduzetničkih ulaganja, 22 
ih se odnosi na greenfield investicije, 
dok su tri investicije rezultat inozem-
nih ulaganja. Dobar dio proizvodnih 
programa orijentiran je izvozno. U 
razvoj Zone malog gospodarstva, do 
sada je uloženo oko 12 milijuna kuna. 
Novac je uložen u izgradnju komu-
nalne infrastrukture čime je poduzet-
nicima osigurana dostupnost struje, 

vode, plina i telefona te djelomično 
i kanalizacije te organizirani prijevoz 
otpada. Zona malog gospodarstva 

„Lug“ u Svetom Križu Začretju, druga 
je od ukupno 17 postojećih zona u 
Županiji po broju poduzetnika koje 
posluju u poslovnim zonama. Po 
svakom zaposleniku zaposleniku u 
zoni uloženo je oko 21 tisuću kuna 

– rekao nam je svetokriški načelnik 
Marko Kos. (Mladen Mandić)

Gospodarska zona u općini Veliko 
Trgovišće nastala je prije 13 godina 
između željezničke pruge od Zaboka 
prema Zagrebu, rijeke Krapine i po-
toka Horvatska, a zauzima površinu 
od 140 hektara. 

– Radi se o izuzetno atraktivnom 
području jer se uz industrijsku 
zonu nalazi željeznička pruga 
vrlo frekventnog pravca Zagreb 

- Varaždin sa željezničkom posta-
jom, autocesta Zagreb - Macelj 
sa izlazom Mokrice, kao i budući 
aerodrom Gubaševo, koji se nalazi 

u neposrednoj blizini zine. Od ko-
munalne infrastrukture, izgrađena 
je vodovodna i kanalizacijska 
mreža, plinska te električna mreža. 
Kroz zonu prolazi nekoliko promet-
nica, od kojih su glavne asfaltirane, 
dok se za ostale planira  dodatno 
uređenje - odvodnja i asfaltiranje. 
Svakom potencijalnom  investitoru, 
pružit ćemo pomoć – rekao nam je 
općinski načelnik Velikog Trgovišća 
Robert Greblički. (Mladen Mandić)

DONOSIMO: Poduzetničke zone u zagorskim 
gradovimaI u ovom broju nastavljamo naš serijal o gospodarskim zonama u Zagorju. Donosimo 

zone u Velikom Trgovišću, Svetom Križu Začretju, Bedekovčini i Zagorskim Selima

Veliko 
Trgovišće

SV. KRIŽ
ZAČRETJE

BEDEKOVČINA

ZAGORSKA 
SELA

Načelnik 
R. Greblički: 
Pomoći ćemo 
svakom po-
tencijalnom 
investitoru

Od 25 
poduzetničkih 
ulaganja, 22 
su „green-
field“ 
investicije

Prioritet je 
izgradnja 
rasvjete, 
nogostupa 
i ceste

Zona nije 
zaživjela 
zbog 
nesređenih 
imovinsko 
– pravnih 
odnosa

Općinsko vijeće Bedekovčine, Plan 
uređenja gospodarske zone donije-
lo je  2012. godine. Prostornim pla-
nom, Gospodarska zona obuhvaća 
površinu od 20,4 hektara zemljišta.

- U poduzetničkoj zoni od infrastruk-
ture je izgrađena kanalizacija, 
struja i plin, a potrebno je još izgra-
diti vanjsku rasvjetu, nogostupe i 
ceste. Izgradnja navedenog ulazi u 
prioritet koji je predispozicija raz-
voja gospodarstva u našoj Općini. Općina Bedekovčina ima i gos-

podarsku zonu u Poznanovcu. Ona 
obuhvaća površinu od čak 434  hek-
tara. Ta se zona trenutno koristi kao 
poljoprivredna površina - za oranice 
i travnjake. Zona je od urbanog 
središta Bedekovčine udaljena oko 
dva kilometra. Unutar zone zasad 
nema nikakvih djelatnosti, a u nep-
osrednoj blizini zone nalazi se i Pol-
joprivredna zadruga Poznanovec 

- rekao nam je općinski pročelnik 
Željko Odak. (Mladen Mandić)

- Poslovna zona Zagorska Sela nal-
azi se na površini od oko dva i pol 
hektara uz državnu cestu u Zagors-
kim Selima, te nije aktivna i nema 
dovršenu komunalnu infrastrukturu. 
Definirana je prostornim planom i 
odlukom Općinskog vijeća, ali zbog 
nemogućnosti rješavanja imovin-
sko-pravnih odnosa, dosad još nije 
zaživjela. U vlasništvu  60 posto 
zemljišta na kojemu je predviđena 
zona je Republika Hrvatska, 20 pos-
to vlasništvo nad površinama ima 
Općina Zagorska Sela, a 20 posto 
su privatne parcele – rekao nam 
je općinski načelnik Zagorskih Sela 
Željko Kodrnja. (Mladen Mandić)
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 Srednjoj školi Krapina održana 
je svečana dodjela diploma za 

19 učenika koji su položili ispit za 
međunarodno priznatu njemačku 
jezičnu diplomu. Radi se o ispitu 
znanja njemačkog jezika Konferencije 
ministara kulture Savezne Republike 
Njemačke (KMK - Kultursministerkon-
ferenz) za učenike u inozemstvu.  

Učenici koji su položili drugi stupanj 
Njemačke jezične diplome imaju 
dovoljno znanja njemačkog jezika 
za studij na nekom od njemačkih 
sveučilišta i ne moraju polagati ispit 
iz njemačkog koji je inače obave-
zan pri upisu na studij u Njemačkoj. 
Pri upisu na studij njemačkoj jezika 
na fakultetima u Hrvatskoj učenici 
s položenim ispitom za Njemačku 
jezičnu diplomu imaju bodovne 
prednosti.
Svake godine ovaj ispit polaže više 
od 12 000 učenika u više od 50 ze-
malja svijeta. U Hrvatskoj se ispit za 
Njemačku jezičnu diplomu drugog 
stupnja (DSD II, nivo B2/C1) može 
se polagati od 1998. godine. Ti-
jekom proteklih 15 godina preko 
200 učenika Srednje škole Krapina 
dobilo diplomu. Taj viši stupanj 
diplome mogu steći samo učenici u 

školama koje je za to ovlastila Kon-
ferencija ministara kulture Njemačke 
i koji su pohađali dodatnu nastavu 
njemačkog jezika u okviru fakulta-
tivnog predmeta „Njemački jezik 

– nastava za Njemačku jezičnu diplo-

mu“. U Hrvatskoj se učenici u okviru 
fakultativnog predmeta „Njemački 
jezik – nastava za Njemačku jezičnu 
diplomu“ u 40 gimnazija i srednjih 
škola pripremaju za ispit za Njemačku 
jezičnu diplomu. (ZI)

Kroz dva mjeseca Županijska palača dobiva 
novo pročelje vrijedno 1,5 milijuna kuna

očela je obnova zgrade Krapin-
sko-zagorske županije u Krapini, 

vrijedna 1,5 milijuna kuna, koja je su-
financirana sredstvima iz Europskog 
fonda za regionalni razvoj.
Naime, Krapinsko-zagorska županija 
i Regionalna energetska agencija 
Sjeverozapadne Hrvatske, zajedno 
sa slovenskim partnerima - Občinom 
Velenje, Občinom Celje te Zavo-

dom Energetska agencija za Savin-
jsko, Šaleško in Koroško, krenuli su 
u provođenje projekta „Energetska 
učinkovitost u kulturnoj baštini pod 
akronimom EE CULTURE“, koji je su-
financiran u sklopu Operativnog pro-
grama Slovenija-Hrvatska 2007. -2013. 
Navedenim projektom obuhvaćena 
je energetska rekonstrukcija dva ob-
jekta kulturne baštine – Vile Rože u 

Velenju (SLO) i Županijske palače u 
Krapini (HR).
Radovi u Krapini obuhvaćaju rekon-
strukciju vanjske ovojnice uličnog 
pročelja (fasada i stolarija) te rekon-
strukciju sustava grijanja ugradnjom 

kotla na biomasu, a predviđeni rok 
završetka je mjesec srpanj.
Cijeli projekt vrijedan je 6,1 milijuna 
kuna, a 85 posto osigurano je iz Eu-
ropskog fonda za regionalni razvoj. 
(ZI)

P

Novih 19 učenika 
Srednje škole 
Krapina steklo 
Njemačku jezičnu 
diplomu

Sada mogu upisati studij u 
Njemačkoj bez polaganja 
ispita iz znanja jezika

U

KRAPINA Počeli radovi na zgradi Krapinsko-zagorske županije
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KONJŠČINA 9. Sajam pri Starome gradu

Vitezovi će se opet postrojiti kod Starog 
grada, navečer ih čeka bitka s Turcima

ajam pri Starome gradu u Konjščini, 
9. po redu, održava se danas, u 

organizaciji Udruge Grofovija Konjski 
i Općine Konjščina. Sajam počinje u 
14 sati kulturno-umjetničkim pro-
gramom u središtu Konjščine, kod 
spomenika Nikoli Šubiću Zrinskom, a 
nakon pucanja kuburaša svi sudionici 

u svečanom mimohodu kreću prema 
Starome gradu, gdje će već biti sprem-
ni izložbeni štandovi i srednjevjekovni 
vojni tabori viteških skupina. Slijedi 
postrojavanje viteških udruga, nastup 
Areta i Kušleca te u 15 sati i službeno 
otvorenje ovogodišnjeg Sajma. Pro-
gram će trajati čitavo poslijepodne, a 
posjetitelji će moći pogledati turnir u 
streličarstvu koji priprema SK Grofovi 
Konjski, cirkus Razbibriga, plesni pro-
gram, predstavljanje viteških udruga 
i druge zanimljivosti. Sam scenski 
prikaz legende o bitci s Turcima na 
rasporedu je u 20 sati, u kojem će 
sudjelovati osam gostujućih udruga, 
a Sajam će biti zatvoren u 22 sati uz 
vatromet i paljenje krijesa. (ZI)

Francuzi posjetili Zagorje

Dugogodišnja suradnja odvija 
se na kulturnom, umjetničkom 
i turističkom planu, ali i na 
polju vatrogastva

agorci već desetak godina 
surađuju s prijateljima 

iz Francuske. Ovih dana u 
Zagorje su došli gradonačelnik 
Coucyja Jean Claude Dumont 
te načelnik Jussyussya Jean 

- Marie Gondry koji su bili u 
uzvratnom posjetu Gornjoj 
Stubici. S gostima iz Francuske 
u četvrtak se susreo i zagorski 
župan Anđelko Ferek Jambrek. 
Prijateljski susret obilježilo je 
prisjećanje na suradnju između 
departmana L’aisne i Krapin-
sko - zagorske županije koja je 
počela prije više od deset godi-
na u okviru Dana hrvatske kul-
ture, dok je službeni Sporazum 
o suradnji dviju regija potpisan 2008. godine. 

- Ova dugogodišnja suradnja odvija se na kul-
turnom, umjetničkom i turističkom planu, ali i 
na polju vatrogastva. Naime, nakon što je sre-
dinom 2011. potpisana prisega o bratimljenju 
francuskih i zagorskih vatrogasaca, uslijedila je i 
primopredaja vatrogasnih vozila koje su zagorski 

vatrogasci dobili od Službe za protupožarnu 
zaštitu i spašavanje ovog francuskog depart-
mana. Veseli i činjenica da se suradnja razvila 
i unutar pojedinih gradova i općina iz Zagorja 
i Francuske, koji su također potpisali povelje o 
suradnji i koje se međusobno posjećuju – rekao 
je zagorski dožupan Ferek Jambrek. (mlm)

Predstavnici Ministarstva 
regionalnoga razvoja i fondova 
EU u radnom posjetu Jesenju

“Ova općina može 
poslužiti kao 
primjer povlačenja 
sredstava”

redstavnici Ministarstva regionalnoga razvoja i fon-
dova EU  bili su u  radnom posjetu Općini Jesenje. 

Budući da navedeno Ministarstvo sufinancira izgradnju 
vodospremnika u Gornjem Jesenju, načelnica Sektora za 
provedbu razvojnih programa Ana Markuz i Pavo Šašlin 
došli su pogledati kako teku radovi na spomenutom ob-
jektu.Također su obišli lokaciju predviđenu za izgradnju 
bioenergane čiju je projektnu dokumentaciju također 
sufinanciralo resorno Ministarstvo. Zadovoljni viđenim, 
predstavnici Ministarstva istaknuli su kako Općina Jesen-
je može biti dobar primjer povlačenja sredstava i real-
izacije projekata. (ZI)
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Uoči 48. Sajma vina u Bedekovčini

Pozivaju se vinari da 
predaju svoje uzorke vina

od pokroviteljstvom Ministarst-
va poljoprivrede, a u organizaciji 

Krapinsko -zagorske županije, općine 
Bedekovčina, Županijske komore 
Krapina, Udruge „Bilikum“,  Turističke 
zajednice i Savjetodavne službe, 12. 
i 13. lipnja  održat će se 48. sajam i 
izložbu zagorskih vina u Bedekovčini.  
Organizatori pozivaju sve vinare u 

Zagorju koji su odlikovani na natje-
canjima u vinarskim udrugama, da 
svoje uzorke vina dostave 16. svibnja 
u Vatrogasni dom u Bedekovčinu,  i 
to u vremenu od 9 do 18 sati, a samo 
ocjenjivanje vina koje prethodi Sa-
jmu, održat će se 23. svibnja.
Za sudjelovanje je potrebno  dostavi-
ti, za svaki prijavljeni uzorak vina, 

šest boca u ambalaži od 0,75 litara, 
a kod predikatnih i desertnih vina za 
svaki prijavljeni uzorak vina tri boce 
u originalnoj ambalaži od 0,275 do 
0,75 litara. Također je potrebno ispu-
niti i prijavne listove, a poželjno je 
priložiti nalaz kemijske analize vina 
koji uključuju alkohol, ukupne kise-
line  i reducirani šećer. Kotizacija za 

svaki uzorak vina iznosi 100 kuna, a 
plaća se u gotovini pri dostavi uzor-
aka. (mlm)

Tamburaši KUD-a 
Mihovljan odlični na 
Europskom glazbenom 
festivalu u Belgiji

amburaški orkestar KUD-a Mi-
hovljan ponovno je polučio us-

pjeh na Europskom glazbenom fes-
tivalu za mlade u Neerpeltu u Belgiji. 
Na ovom, 63. festivalu, Tamburaški 
orkestar KUD-a Mihovljan, osvojio 
je prvu nagradu, s posebnom poh-
valom za sudjelovanje na još dva 
koncerta. Radi se o koncertu pod 
nazivom ,,Laureate Concert con 
Brio” na kojem su nastupila samo 
četiri orkestra koja su ostvarila 
najbolje rezultate na cijelom festi-

valu, te koncertu ,Aperitif Concert”, 
koji je organizator upriličio za sve 
članove žirija, sponzore festivala, 
počasne goste i ostale uzvanike. Iz-
vodili su djela Emila Cosseta, Adal-
berta Markovića, G. Rossinija te P. I. 
Čajkovskog. Ovo je inače drugi uzas-
topni nastup Tamburaškog orkestra 
KUD-a Mihovljan na spomenutom 
eminentnom festivalu, gdje su bili 
jedini predstavnici iz Hrvatske. Sud-
jelovalo je čak 85 orkestara iz cijele 
Europe. (ZI)

Uz Tuđmanov rođendan

Veliko Trgovišće 
proslavlja Dan općine

z 14. svibnja, rođendan dr. 
Franje Tuđmana, općina Ve-

liko Trgovišće proslavlja i Dan općine. 
Proslava je već započela turnirom u 
streljaštvu, a u Velikoj Erpenji, u ned-
jelju će se održati i svečana proslava 
Majčinog dana.  U četvrtak, 14. svib-
nja na sam Dan općine, u 9 sati bit će 
otvorenje postava Etno izložbe s pr-
ezentacijom rukotvorina. U 10 sati bit 
će položeno cvijeće kraj spomenika na 

Trgu Stjepana i Franje Tuđmana, a u 
10.15 sati i kod rodne kuće dr. Franje 
Tuđmana. U 10.30 sati cvijeće će se 
položiti i pogubljenim hrvatskim do-
mobranima kod Kosturnice na groblju, 
a potom slijedi sveta misa u Župnoj 
crkvi. Svečana sjednica Općinskog 
vijeća održat će se u 16.30 sati, a 
potom slijedi i nogometna utakmica 
između zagorskih političara i veterana 
zagrebačkog Dinama. (mlm)
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KLANJEC

Destinacija Zagorje - Bajka na dlanu prezentirana u Ljubljani

U prva četiri mjeseca ove godine Zagorje 
posjetilo gotovo 2300 slovenskih turista

rapinsko-zagorska županija u 
prva četiri mjeseca ove godine 

bilježi porast broja dolazaka i noćenja 
slovenskih gostiju, pa je ovoga tjedna 
u predstavništvu Hrvatske Turističke 
zajednice u Ljubljani održana jedna 
u nizu prezentacija turističke i eno-
gastronomske ponude destinacije 

“Zagorje - Bajka na dlanu”.
Krapinsko-zagorsku županiju, kao 
poželjnu destinaciju za odmor, pr-
ezentirale su predstavnice županijske 
Turističke zajednice Sanja Škrinjar 
i Ksenija Tomić, predstavljene su 
zagorske hotelske kuće, a za pro-
mociju eno-gastronomske ponude 

zaduženi su bili Nikola Antolić, kuhar 
Termi Tuhelj te vinarije Bolfan, Vu-
glec Breg, Micak i Sever. Destinacija 

“Zagorje Bajka na dlanu” predstavljeno 
je slovenskim putničkim agencijama i 
brojnim novinarima.
Inače, u prva četiri mjeseca ove go-
dine, zabilježeno je 2268 dolazaka i 
ostvareno 5964 noćenja slovenskih 
turista, što je u odnosu na prošlu 
godinu devet posto više u dolas-
cima, a 31 posto više u ostvarenim 
noćenjima. Slovenski turisti već godi-
nama su najbrojniji, a i na ovoj prezen-
taciji pokazano je veliko zanimanje za 
njihov posjet Zagorju. (ZI)

U nedjelju 
15. susreti 
zagorskih 
planinara na 
Cesargradu

 organizaciji klanječkog Plani-
narskog društva „Cesargrad“ 

i Planinarskog saveza Krapinsko - 
zagorske županije, u nedjelju će se na 
Cesargradu iznad Klanjca, održati 15. 
susreti planinara Hrvatskog zagorja. 
Program počinje okupljanjem plani-
nara u 9 sati  na Trgu mira u Parku 
Antuna Mihanovića, a nakon pola-
ganja vijenca na Mihanovićev grob, 
početak pohoda na Cesargrad bit će 
u 10 sati, kroz dvije markirane staze. 
U 12 sati bit će otvorenje susreta, a 
potom slijedi druženje uz prigodni 
ručak i glazbu te sportska natjecanja 
i podjelu priznanja najuspješnijima. 
Svi planinari koji dođu u Klanjec, 

mogu također između 8.30 i 10.30 
sati besplatno razgledati i izložbeni 
prostor sa sarkofazima obitelji 
Erdödy u klanječkom Franjevačkom 
samostanu. (mlm)

U
Zagorska stranka i 
Autohtona Seljačka stranka 
potpisale ugovor o 
političkoj suradnji

redsjednici Zagorske stranke  i 
Autohtone Seljačke stranke, 

Miljenko Jerneić i Stanko Grčić, 
potpisali su u Zaboku sporazum o 
političkoj suradnji . Politički spo-
razum između dviju stranaka pot-
pisan je za naredne parlamentarne 
izbore, a isto tako za lokalne izbore.

- Ovo predstavlja početak okupljan-
ja manjih političkih stranaka koje 
će zajedno izaći na parlamentarne 
izbore, dok će se svi ostali oblici 
političke suradnje urediti aneksom 
potpisanog sporazuma, istaknuto 
je prilikom potpisivanja sporazuma. 
(ZI

Na političkoj akademiji ZS-a večeras 
predaje dr. Hrvoje Kačić
Zagorska stranka nastavlja sa radom Zagorske političke Akademije, te će se 
večeras od 18 do 20 sati održati treće predavanje u ovoj godini. Predavač 
je dr. Hrvoje Kačić, a govorit će na temu ˝Afirmacija hrvatske državnosti˝. 
Predavanje će se održati u Zaboku, u staroj zgradi policije, na prvom katu, a 
iz stranke pozivaju sve članove i zainteresirane da dođu. (ZI) 
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 srijedu oko 14 sati, prilikom 
manevriranja lokomotive na 

plinskom terminalu u Svetom Križu 
Začretju, došlo je do curenja plina. 
Kako su izvijestili iz Županijskog cen-
tra 112, plin je curio iz tzv. „iskakačkih 
ruku“. One su tako konstruirane da 
pri greškama dolazi do namjenskog 
lomljenja i odmah se aktiviraju sig-
urnosni ventili. Direktor poduzeća 
Crodux plin u Svetom Križu Začretju, 
Darko Kovačević,  rekao nam je kako 
su ventili u ovom slučaju dobro 
odradili svoj posao. Do curenja plina 

došlo je iz vagona koji vodi dalje plin 
prema terminalu.  

- Radi sigurnosti,  na intervenciju smo 
odmah pozvali  i Zagorsku javnu 
vatrogasna postrojba, policiju te 
načelnika Svetog Križa Začretja Mar-
ka Kosa. Kolika je stvarna šteta i ko-
liko je plina iscurilo zasad ne možemo 
reći. Sve će se utvrditi nakon polici-
jskog očevida nakon nekoliko dana 

– rekao nam je Darko Kovačević. 
Dodao je i kako bi štetu koja je 
počinjena Croduxu i INI, trebale na-
doknaditi Hrvatske željeznice. 

IZ POLICIJSKE BILJEŽNICE Pripremio: Mladen Mandić

Sveti Križ Začretje: 
U Croduxu prilikom manevriranja 
lokomotivom došlo do curenja plina

Požari

U Maču izgorjelo 
krovište na štali, a u 
Bedekovčini traktor

agorski vatrogasci imali su dvije 
veće vatrogasne intervencije – u 

Maču i naselju Grabe kraj Bedekovčine. 
U Maču buknuo je požar na gos-
podarskom objektu u vlasništvu, 61-
godišnjakinje. Do požara je došlo us-
lijed neopreznog rada s „brenerom“. 
Zapalilo se sijeno, a vatra se potom 
proširila i na krovište staje koje je u 

požaru u potpunosti izgorjelo. Ma-
terijalna šteta procjenjuje se na oko 
20 tisuća kuna. U mjestu Grabe kraj 
Bedekovčine, uslijed neispravnih 
električnih instalacija, došlo je do 
požara na poljoprivrednom traktoru 
u vožnji u vlasništvu 74-godišnjaka, a 
materijalna šteta procjenjuje se na 
nekoliko tisuća kuna.

Marija Bistrica: Čistila 
gospodarski objekt, pa 
pronašla ručnu bombu

rilikom čišćenja svog gospodar-
skog objekta u Globočecu u općini 

Marija Bistrica, 47-godišnjakinja je 
pronašla ručnu bombu koju je nakon 
pronalaska predala policiji. Iz policije 
i dalje apeliraju na sve u Krapinsko 

– zagorskoj županiji da pronađeno 
oružje, streljivo ili minsko – eksploziv-
na sredstva, nađu li ih mještani ili ih 
još uvijek imaju u kući, mogu bez 

ikakve prekršajne ili kaznene prijave 
nazvati policiju i predati ih ovlaštenim 
policijskom službenicima.

Proljetne krađe

Motorne pile, flakserice i 
bicikli sve češće na meti 
lopova

agorski policajci zabilježili su neko-
liko krađa. U Bregima Zabočkim, 

nepoznati počinitelj je ukrao mo-
tornu pilu iz podruma obiteljske kuće 
u vlasništvu 52-godišnjaka. U Maloj 
Pačetini ukradene su motorna pila i 
flakserica iz nezaključanog gospodar-
skog objekta u vlasništvu 50-godišnjaka. 
U Zlataru je netko ukrao mobitel 27-

godišnjakinji, kojeg je ostavila na ben-
zinskoj postaji nakon točenja goriva 
u osobnom automobilu, a u Donjoj 
Stubici, na benzinskoj postaji, nepozna-
ti počinitelj je natočio 20-ak litara dizel 
goriva u osobni automobil te se udaljio 
ne plativši račun. U Mariji Bistrici net-
ko je iz obiteljske kuće ukrao bicikl u 
vlasništvu 44-godišnjakinje, a u Maloj 
Pačetini lopov je iz dvorišta obiteljske 
kuće 60-godišnjaka ukrao ložište kotla 
za grijanje vode.
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ŽNK Pregrada 
izborio finale 
kupa Hrvatske

enski nogometni klub Pregrada izborio je igranje u fina-
lu kupa Hrvatske. U polufinalu kupa igračice iz Pregrade 

igrale su protiv ŽNK Trnave iz Goričana te ih uspjele iznena-
diti na njihovom terenu. Pobjedom od 2:1 plasirale su se u 
finale te tako ponovile uspjeh od prije deset godina, kada su 
također došle do samog kraja natjecanja.
Ovosezonska finalna utakmica Kupa Hrvatske za 
nogometašice igrat će se 7. lipnja na igralištu u Gospiću, 
a protivnice igračicama iz Pregrade biti će najbolje 
nogometašice Hrvatske, igračice ŽNK Osijek. (ZI)

Ž

zložba ABC – Arhivska Barbara Celjska, ko-
jom se obilježava 600 godina od njezine 

krunidbe za caricu Svetog Rimskog Carstva, 
otvorena je u Maloj dvorani Pučkog ot-
vorenog učilišta Krapina. Sama izložba je 
nastala suradnjom Zgodovinskog arhiva 
Celje i Pokrajinskog muzeja Celje, a gos-
tuje u Hrvatskoj zahvaljujući dobroj surad-
nji slovenskih i hrvatskih arhiva. Predstavlja 
preslike isprava s kraja 14. i prve polovice 
15. stoljeća koje svjedoče o životu Barbare 

Celjske. Kako je istaknuo ravnatelj Državnog 
arhiva u Varaždinu prof. Damir Hrelja, izložba, 
čiji je autor dr. Aleksandar Žižek iz Zgodovin-
skog arhiva Celje, posebno je interesantna, 
jer su Celjski više od pola stoljeća bili gos-
podari Zagorja. Izložbu je otvorio zamjenik 
gradonačelnika Drago Kozina, a svi zain-
teresirani mogu je razgledati do utorka, 12. 
svibnja, od 7 do 15 sati te za vrijeme kon-
cerata koji će se održavati ovog vikenda u 
Krapini. (ZI)
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